OFFERTORY ¢ Sunday within the Octave of Christmas, EF (Ps 92: 1b-2) The
Lord hath established the world, it shall not be moved; thy throne, O God, is set from
of old, thou art from eternity. FSSP in Los Angeles * http.//fssp.la
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De-us, ex tunc, a saéculo tu es.
O-God, Jrom of-old; from everlasting Thou art.
This same Offertory is also usedfor the Christmas Mass at Dawn.
When thefo[[owing optiona[ verse is used, one can either
repeat the entire antiphon (“Deus enim”) or at the words
“ex tunc.”
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imself.

Antiphon Text: Deus enim firmavit orbem terrae, qui non commovébitur: parata sedes
tua, Deus, ex tunc, a saéculo tu es.
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